
Absender /  sender

  Adresse / adress

     others

Bestätigung Lieferant / supplier confirmation:

Hiermit wird bestätigt, dass die Bemusterung entsprechend der Vorgabe "Erstmuster, Prüfung, und Freigabe" der AMAZONEN-Werke

durchgeführt worden ist.

It´s hereby confirmed, that the sampling has been carried out according to the "initial sample, inspection an approval" of the AMAZONEN-Werke.

Bemerkung / comment:

Abteilung / department:

Telefon:

Datum / date

 - Deckblatt / cover sheet -               

AMAZONEN-Werke H. Dreyer GmbH & Co. KG  Erstmusterprüfbericht  /  first sample test report 

Am Amazonenwerk 9-13

Qualitätswesen  Nachbemusterung / re-sampling

D-49205 Hasbergen  Produktionsverlagerung / production transfer

 Änderung von Produktionsverfahren / changes in production procedures

 Neuer Unterlieferant / new subcontractor

Anlagen / appendices

 01 Funktionsprüfung  03 Werkstoffprüfung  05 Sonstiges
    functional test         material test

 02 Maßprüfung  04 Härteprüfung
         dimensional test hardness test

durch Lieferanten ausgefüllt / filled out by supplier durch AMAZONE / BBG ausgefüllt / filled out by AMAZONE / BBG

Zeichnungsnummer / drawing no.: Zeichnungsnummer / drawing no.:

Benennung / designation: Benennung / designation:

Änderungsnummer / revision no.: Änderungsnummer / revision no.:

Stand/ Datum / status / date: Stand/ Datum / status / date:

Name:

E-Mail:

Name / name

   Bemerkungen (comments): AMAZONE / BBG:    Entscheidung (desicion) : AMAZONE / BBG:

Freigabe                                                
approved

Frei mit Auflage                          conditionally 
approved

Abgelehnt,                                  
Nachbemusterung erforderlich            
rejected, re-sampling required

Name:

Abteilung

Telefon:

E-Mail:

Datum:
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EM  = Endmaß ML  = Messlineal MM  = Mikrometerschraube MS  = Messschieber

PV  = Prüfvorrichtung 3-D = 3-D-Messarm

Freigabe                                                
approved

Frei mit Auflage                          
conditionally approved

Abgelehnt,                                  
Nachbemusterung erforderlich            
rejected, re-sampling required

E-Mail:

Datum:

   Entscheidung (desicion): AMAZONE / BBG:   Bemerkungen (comments): AMAZONE / BBG:

Muster 3  
sample 3

 Erstmusterprüfbericht  /  first sample test report 

 Nachbemusterung / re-sampling

 Produktionsverlagerung / production transfer

 Änderung von Produktionsverfahren / changes in production procedures

 Neuer Unterlieferant / new subcontractor

- -

- -
Änderungsindex / revision index:

Teile- / Zeichnungsnummer / subject-no.

Lfd.N
r.

- Prüfergebnisse  test results -
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Abteilung

Bezeichnung / designation:

IST - Werte actual-value

Prüf- / 
Messmittel

Muster 2  
sample 2

Forderungen requirements

Stand / status:

i.O. n.i.O.

Telefon:

Name:

Muster 1            
sample 1
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44
EM  = Endmaß ML  = Messlineal MM  = Mikrometerschraube MS  = Messschieber

PV  = Prüfvorrichtung 3-D = 3-D-Messarm

Datum:

Telefon:

E-Mail:

Name:

Abteilung

Freigabe                                                
approved

Abgelehnt,                                  
Nachbemusterung erforderlich            
rejected, re-sampling required

Frei mit Auflage                          
conditionally approved

   Bemerkungen (comments): AMAZONE / BBG:    Entscheidung (desicion): AMAZONE / BBG:

Muster 1            
sample 1

Muster 2
sample 2

Muster 3
sample 3

i.O. n.i.O.Abmaß                               
Setpoint

Toleranz  
tolerance

unteres Abmaß  
lower limit

oberes Abmaß  
upper limit

Prüf- / 
Messmittel
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Stand / status: Änderungsindex / revision index:

- -

Lfd.N
r.

Forderungen requirements IST - Werte actual-value

Teile- / Zeichnungsnummer / subject-no. Bezeichnung / designation:

- -

- Prüfergebnisse  test results -

 Erstmusterprüfbericht  /  first sample test report 

 Nachbemusterung / re-sampling

 Produktionsverlagerung / production transfer

 Änderung von Produktionsverfahren / changes in production procedures

 Neuer Unterlieferant / new subcontractor



 - Fertigungszeichnung / technical drawing -

- -


